1 INTRODUCTION


The aim of this thesis is to examine the meaning of selected pace adverbs, analyzing the possible interpretations of their meaning, and by what and how, if it is, their meaning is influenced. The thesis will be chiefly based on the British National Corpus (BNC).


At the beginning of this thesis, general information about one of the major classes – adverbs – will be provided. I will briefly characterize this word class; the characterization will be mainly based on some of the grammar books (Alexander, Huddleston, Leech, and Quirk), and I will particularly comment on the functions of adverbs, their morphology, their classifications, and some of their characteristic features.


In the third chapter, the semantic “sub-class” of pace adverbs will be described, identifying the individual adverbs that can be included in this sub-class, and what the reason for their inclusion is. Besides, I will shortly characterize pace adverbs in their relation to the whole class of adverbs; what position they occupy within this heterogeneous class. I will also comment on the perception of the meaning of pace adverbs with the emphasis on two particular adverbs: gradually and quickly.  


Since I partially include the adverb gradually in pace adverbs, I will examine the features it shares with other members of this sub-class; this would be done in relation to verbs with which it may be used. The analysis will heavily depend on the semantic features of verbs and adverbs; the adverb gradually will be contrasted and compared mainly to the pace adverb slowly. This analysis will also attempt to explain, apart from identifying the features it shares with pace adverbs, in what respect the adverb gradually is not a pace adverb.


The other analysis will deal with the adverb quickly and will concentrate on the semantics of the adverb quickly. The perception of the meaning of the adverb quickly allows a number of possible semantic interpretations, which are caused and affected by the “dual reading” of its meaning, in terms of time (clausal reading), or in terms of the speed of motion or process (manner reading, VP reading), or both. In the analysis, the factors influencing the meaning of the adverb will be described. The meaning (its interpretation) of the adverb quickly will be demonstrated on the sentences containing selected verbs, with the assumption that the characterization of verbs is one of the key factors in order to identify the meaning of adverbs. Besides, the placement of the adverb within the sentence will be examined. 

2 GENERAL INFORMATION ABOUT ADVERBS

2.1 A short characterization of adverbs in relation to other word classes


Hatch (1995: 234) mentions that adverbs,






























































































































 as well as nouns, verbs, and adjectives, belong to major word classes; which is at least true about Indo-European languages. These major word classes may be called open classes, which means that new nouns, verbs, adjectives, and adverbs are easily and most often added to the language. Usually, the words that are borrowed from one language to another are members of these major open classes. Besides, nouns, verbs, adjectives, and adverbs are typically content words with semantic qualities attached to them, and these qualities allow to be described. These major word classes
 are contrasted to pronouns, prepositions, conjunctions, and determiners, which are called closed classes (minor word classes) since new forms do not appear frequently. Furthermore, words in these classes are often called function words because their meanings reveal relations between the words in utterances. Another significant difference between these two divisions of word classes, corresponding with the creation of new words, is that nouns, verbs, adjectives, and adverbs can be modified by a series of affixes. This is not generally applicable to function words for they are, for the most part, already affixlike in function, which means that they carry grammatical meanings rather than content meanings. 
Leech (1994:  402, 1978:  307) expresses similar views, and adds two more items to the minor word classes: auxiliary verbs and interjections. He characterizes this group of the minor word classes as “closed” because their membership is limited and concrete members can be listed. Moreover, he claims that these classes undergo a relatively small change from one period of the language to another. On the other hand, he attributes to the major word classes the property of the indefinite extension, thus it is impossible to make a complete list of for example all contemporary nouns of English because new ones are constantly being formed (e.g. miniskirt, minicomputer, and minirecession).

Quirk (1973: 19-20), moreover, apart from the information already mentioned,  characterizes items that are said to constitute a system (for the minor word classes he uses the term close-system items), and identifies their two characteristic features, which are: i) the items are reciprocally exclusive: “the decision to use one item in a given structure excludes the possibility of using any other” (Quirk: 1973: 19), therefore we may say the runner or a runner, depending on grammar, but not *a the runner; and ii) the items are reciprocally defining, it is more difficult to “state the meaning of any individual item than to define it in relation to the rest of the system” (Quirk: 1973: 19). He supports this view by the example of a non-linguistic analogy: if there is an utterance, in which it is mentioned that a student came third in the examination, the “meaning” that we attach to the expression “third” would heavily depend on non-linguistic reality, which is for example the number of candidates; “third” would have a different meaning in a set of four from the one it would have in a set of thirty (Quirk: 1973: 19).

As far as open-class items (items belonging to the major word classes) are concerned, Quirk mentions that they belong to the certain class because they have the “same grammatical properties and structural possibilities as other members of the class” (Quirk: 1973: 19). If we try to define any item in the open class, we can obviously do so by relating it to other items with which it has semantic affinity (e.g. relating room to chamber, hall, house …), but we cannot define it as “not house, not box, not plate, not indignation...”, as it is possible in defining a closed-system item such as this as “not that” (Quirk: 1973: 19-20).

Nevertheless, Quirk (1973: 19-20) also points out that these distinctions should not be exaggerated, the occurrence of new nouns is not as frequent as it would suggest. Besides, new prepositions also happen to be formed (especially according to the pattern “prep + noun + prep”, like by way of). Moreover, he believes that parts of speech tend to be rather heterogeneous; adverbs and verbs should be understood as mixed classes since they both have well-defined groups of closed-system items (for example verbs have auxiliary verbs) as well as the indefinitely large open-class items. There exists a clear distinction between adverbs that end in -ly that correspond with adjectives (quick-ly), and those that do not (e.g. then, backwards, here, quite, for example).   
2.2 The identification of an adverb


Many adverbs are morphologically marked by ending in a suffix -ly, in which case they are created traditionally from adjectives.


As Hladký (2003: 43, 178) points out, in Old English, adverbs were formed from adjectives (adjectival adverbs) by the means of suffix -e, e.g. lang (an adjective which meant “long”) – lange, or frēōndliċ (an adjective meaning “friendly”) – frēōndliċe. The ending -liċe started to be regarded as an adverbial suffix, and consequently it was used besides or instead of the suffix -e. In late Old English and Middle English, the final adverbial suffix -e ceased to be pronounced, and as a result, the visible distinction between an adjective and an adverb was blurred. However, already in Old English, a process of “re-establishing the boundary between the two parts of speech by the spreading use of a suffix -ly (which could also have, as it has been mentioned above, the form of -līce)” started and this boundary was fully re-established after the year 1350 (Hladký: 2003: 178). 

According to Hatch (1995: 268-269), the derivational adverbial suffix -ly has become a highly productive affix. This adverbial affix has, she claims, a very wide scope, and it appears to be so productive to us that we apply it to words “where it may not sound quite right” (Hatch: 1995: 269). Hatch backs up her view by the example, in which a friend of hers, listening to a newscast, exclaimed: “He said it very nastily” (Hatch: 1995: 269). Quirk (1973: 441) claims, as far as the meaning of the word created by adding -ly to an adjective in order to form an adverb is concerned, that it produces predominantly adverbs of manner, viewpoint, etc., and that it gives the adverb the meaning of “in a … manner”, to which phrase we fill in the adjective (e.g. in a quick manner – quickly). 


Hatch (1995: 269), Quirk (1973: 441), and Alexander (1999: 125) identify other ways of the adverb formation: via derivational suffixes. For example, adverbs can be formed by combining a suffix -ward(s) with adverbs or nouns (e.g. backwards, southwards), by which adverbs of manner or direction are created; or by combining a suffix -wise with nouns to form either an adverb of manner (e.g. crabwise), or a viewpoint adverb with the meaning “as far as       … is concerned”  (e.g.  weather-wise).  Adverbs  may  also  be  formed  by  suffixes -style and 
-fashion (e.g. American-style), in which case the meaning is “in the manner/style of” (Quirk: 1973: 441, Alexander: 1999: 125). Alexander (1999: 125) adds one more suffix used for the formation of adverbs: -ways (e.g. sideways). 


Some adverbs, however, are not so morphologically marked by the use of adverbial suffixes, and in order to recognize them, a knowledge of their meaning is required (e.g. still, now).         

2.3 Functions of an adverb
According to Hatch (1995: 230), adverbs are very similar to adjectives in the sense that they have the property of assigning attributes, but unlike adjectives, which assign attributes to certain entities, they assign them to verbs, to clauses, or to the entire sentences. She provides us with examples: 

    
[1] Sentential: Unfortunately, nobody wants to study Quechua at our university anymore.

    
[2] Clausal: Seldom though it is, we do attract a few students.

    
[3] Verb: Some study Quechua very diligently. 


(Hatch: 1995: 230)

 In Alexander (1999: 122), the close bound of an adverb to a verb is confirmed by his statement that the expression adverb itself (ad-verb) “suggests the idea of adding to the meaning of a verb” (Alexander: 1999: 122). This property of telling us something about the action in the sentence is labelled “the modification of a verb” because it reveals us how, when, where, etc. something happens, or is done: 

    
[4] On reaching the crossroads, we moved quickly to the right, and up the very dusty road leading to the village. (How did we move? and Where did we move?).

(VIEW)


According to Huddleston (1984: 331), the definition that an adverb is a word which modifies a verb, an adjective, or an adverb is too broad. Besides, it is not applicable to all adverbs because some of the adverbs modify only a certain group, e.g. very cannot be used for the modification of a verb but may modify an adverb or an adjective:
     
[5] I’m going to have a very quick shower.
            [6] * I’m going to very have a shower.    

(VIEW)

Leech (1994: 232) identifies two typical functions of adverbs: they function either as adverbials in sentences, or as modifiers of adjectives, adverbs, and other phrases. Taking his approach, however, the example above would not be labelled as a modifier of a verb, as Alexander puts it, but as an adverbial. Leech describes adverbials as means of “telling us something extra about an action, happening or a state” (Leech: 1994: 225). Quirk (1973: 125-126) distinguishes the same two functions as Leech, and says that they are defined by syntax. An adverb needs to have only one of these functions. “In both cases, the adverb functions directly in an adverb phrase of which it is head or sole realization” (Quirk: 1973: 126). This means that generally the adverb dictates the syntactic function of the adverb phrase. 

In his earlier edition of A communicative grammar of English (1978), Leech (1978: 202) includes a third and less common function of adverbs to this main division of functions; and this function is a complement of a preposition. As an example he provides the sentence: 
[7] I haven’t been here before now.
(Leech: 1978: 202)

 In the later edition of the same grammar book (the same title, 1994), he back-grounds this function and excludes it from the main characterization of functions of adverbs. This function (though, not included in the main division) is described, apart from Leech (1994: 235, 1978: 203-204), also by Quirk (1973: 129-130). These complements of a preposition can be constructed of some of the place and time adverbs. Among place adverbs, here and there are generally used with prepositions like: around, down, from, in, over, under. Other place adverbs used for this function (e.g. above, indoors, outside…) are restricted to the preposition from. With prepositions till, until we can use time adverbs such as lately, yesterday, now, or afterwards.
     
2.4 A Modification by an adverb

Most adverbs used for the modification, claims Leech (1978: 202, 1994: 232-233), belong to the semantic category of degree adverbs. For the classification of adverbs as modifiers I have chosen to present Quirk’s division of adverbs (1973: 126-129). An adverb can be used as:


I) a modifier of an adjective (Leech: 1978: 202, 1994: 232-233, Quirk: 1973: 126-127)

An adverb in general precedes an adjective (premodifies it):

   
[8] The post office has a very interesting sign in the shape of a black and white pig hanging at the entrance.
    
[9] Institutions that train teachers have traditionally been sensitive to social need, and, through the controlling agency of public bodies, they have been quickly responsive to it. 

(VIEW)


There is, however, one adverb which postmodifies adjectives – enough:
     
[10] You weren't quick enough though.

(VIEW)


The adverbs too, what, and how (ie how in interrogative and exclamatory sentences) are exceptions because they are used to modify an adjective in a noun phrase:
    
[11] Can't you see how quick I am on my feet?

(BNC)

     
II) a modifier of an adverb (Leech: 1978: 202-203, 1994: 232-233, Quirk: 1973: 127)

An adverb can be modified (intensified) by another adverb which premodifies it: 
[12] He speaks very, very slowly, and you have to lean in to hear him. 
(BNC) 
     
Similarly to adjectives, there is the same postmodifying adverb enough:

    
[13] He recovered quickly enough to win the Army squash championship.  

(BNC)


There are only a few adverbs, particularly right and well, that premodify particles in phrasal verbs: 

     
[14] The Democrats, significantly, finished well behind even the Greens and won no seats at all.

(BNC)

 For further details about the intensification of adverbs see Chapter 2.6.


III) a modifier of a prepositional phrase (Leech:1978:203, 1994: 233, Quirk: 1973: 127)


The two adverbs which may premodify particles in phrasal verbs (well and right) can also premodify prepositions or prepositional phrases:
     
[15] This means the customer has to walk right through the store and may well be tempted by other items.

(BNC)


IV) a modifier of a determiner, predeterminer, or postdeterminer (Quirk: 1973: 128)


Intensifying adverbs can be used for premodification of indefinite pronouns, predeterminers, and cardinal numbers: 
    
[16] Nearly everyone watches television news regularly.

    
[17] Such an exercise might even spread over two or three terms. 

[18] In its usual form, dengue lasts about a week. 

(BNC)


V) a modifier of a noun or a noun phrase (Leech: 1978: 203, 1994: 234-235, Quirk: 1973: 128-129)

Only a few intensifiers can modify (premodify) noun phrases – quite, rather
, and the predeterminers such and exclamatory what. When using these adverbs, the noun phrase is normally indefinite, and the adverbs used as intensifiers precede any determiners (Quirk: 1973: 129): 
    
[19] It's all these visitors; they make such a mess.

     
[20] What a fool I was then!

(BNC)


So, and interrogative and exclamatory how also precede the indefinite article; but both require the noun phrase to contain a gradable adjective, and the head of the phrase needs to be a singular countable noun (Quirk: 1973: 128).  
   
[21] How big a fuse would you put in it?

(VIEW)

2.5 An adverb as an adverbial

An adverbial is one of the functions in the sentence, and therefore it is one of the parts of speech; it is supposed to provide us with further information (about time, place, or manner) about an action, happening, or state as described by the rest of the sentence (Leech: 1994: 225). According to Quirk (1973: 171), an adverbial may be realized in the sentence via an adverb, an adverb phrase, an adverbial clause, a noun phrase, or a prepositional phrase; this means that there exists a number of different structures by means of which the adverbial can be realized (Leech. 1978: 197)
. Its position is not immobile; it may occur in more than one position in the clause. The use of adverbials is predominantly not compulsory; it may be removed from the sentence, and the sentence would still be accessible.
 

As it has been mentioned above, most adverbials are mobile as far as their position is concerned. Three positions of the adverbial can be distinguished (Leech: 1994: 226): 

    
i) a front (initial) position – before the subject of the clause:
      
[22] Quickly I pushed past him into the house.

(BNC)

ii) a mid (middle) position – immediately before the main verb if no auxiliary verb is used: 
       
[23] He quickly ran over to the first hangar.

(BNC)
If an auxiliary verb is present, we usually place the adverbial after the auxiliary. In the sentences where more auxiliary verbs are present, the adverbial is largely placed after the first auxiliary:   
     
[24] However, cloud will quickly thicken and yet more rain will move in from the south west.
     
[25] The all-metal geared chuck is quickly being superseded by the keyless chuck.

(BNC)


iii) an end (final) position – after the verb (and if there is an object or a complement present, then usually after them):
      
[26] He looked at Bothwell for a minute, and then ran away quickly. 

(BNC)


We distinguish several types of adverbials according to what information they reveal about the verb or the clause: there are adverbials denoting manner, means, and instrument; place adverbials; time adverbials; degree adverbials; and sentence adverbials (Leech: 1978: 198-202, 1994: 227-232):


i) adverbials denoting manner, means, and instrument: 


These adverbials generally take an end-position: 
      
[27] White clumps of cloud were moving swiftly across the sky.


(LLA)


In passive voice, they can, nevertheless, also appear in a mid-position:
      
[28] The fire was rapidly dealt with by the local fire services.

(BNC) 

ii) place adverbials:


They usually have an end-position, only a larger locational unit can be moved to a   front-position
:

      
[29] Larry flew to Jamaica.
 
(Alexander: 1999: 127)
      
[30] On many large farms, farm workers live in tied cottages. 


(Alexander: 1999: 128)


If two (or more) place adverbs occur together in one clause, the principle is that the smaller location is placed before the large one:

     
[31] She lives in a small house | in the village | outside Reading | in Berkshire, | England.

(Alexander: 1999: 128)

iii) time adverbials:


Time adverbials can possibly be divided into three groups: time-when adverbials, time duration adverbials, and time frequency adverbials.


Time-when adverbials “denote a point of time or a period of time” (Leech: 1994: 228), and normally occupy an end-position:
      
[32] In her letter she told him about her job, her salary and the contract she had won yesterday.

(BNC)


Time duration adverbials normally have an end-position, but when only single-word adverbs are used, they take a mid-position:
      
[33] She said Canadian police had taken her son's disappearance seriously only since last week.
      
[34] I had temporarily changed my name to Marvin Brainboxbatterer.

(BNC)


Time frequency adverbials that designate definite frequency typically have an end-position:
      
[35] We meet again on the last Friday in September, that’s the 27th.

(LLA)

Time frequency adverbials designating indefinite frequency (for example always, occasionally etc.) mainly occur in a mid-position, whereas prepositional phrases which designate indefinite frequency take a front- or an end-position:

     
[36] We scarcely ever walk through the town without meeting someone we know.

(LLA)
     
[37] Raw fruit is better than cooked as a rule.

       
        ~As a rule raw fruit is better than cooked.

(BNC)


iv) degree adverbials: 


The function of degree adverbials is either to heighten the effect of some part of the sentence (e.g. really, very much), or to lower its effect (e.g. nearly, scarcely); both kinds of function often take a mid-position; some of them may also be in an end-position (e.g. entirely):
    
[38] I entirely agree with her in that respect.
     
[39] As you say, we hardly know each other. 

     
[40] Even so, mining did not cease entirely until the outbreak of the great Civil War in 1648.

(BNC)


Some of the adverbials (e.g. really, entirely), which Leech (1994: 229-230) classifies into degree adverbials, would be conceived and labelled as a separate group of adverbs – intensifiers – by Alexander (1999: 139-140). 

v) sentence adverbials:


Sentence adverbials are not integrated into the sentence structure but are peripheral to it (Leech: 1994: 231). It is often possible to recognize them only due to the context and its position in the sentence (the most common placement for the majority of sentence adverbials is a front-position; they are usually separated in speech by tone or in writing by a comma): 
       
[41] But Harry's not finished yet. – a time adverbial      

      
[42] Yet such a comment may need to be made, nevertheless, to point out the quality of a picture. – a sentence adverbial


(BNC)


Many of the adverbials used in the function of the sentence adverbials reveal the speaker’s attitude towards what he or she is saying, or towards the person he or she is talking to (e.g. frankly, clearly, honestly, and generally); these are called viewpoint adverbs (Alexander: 1999: 142):
       
[43] Frankly, I am not satisfied with your work.

(Alexander: 1999: 142)

Leech (1994) puts it similarly, “sentence adverbials (such as of course, in fact, and surprisingly) often convey speaker’s comments on the content of what they are saying” (Leech: 1994: 231). Other sentence adverbials, like however, therefore, and moreover, have a connective function (Leech: 1994: 232).   
2.6 Further division of adverbials: Adjuncts, disjuncts, and conjuncts


Quirk (1973: 207-208) defines three classes of adverbials according to their inclusion (or exclusion) to the structure of the sentence. Adverbials can either be integrated to some extent into the structure of the clause, or they may be peripheral to it. In the cases when they are integrated into it, we label them with a term adjuncts. If they are peripheral, we term them disjuncts or conjuncts; conjuncts primarily having a connective function. 

An adverbial is “integrated to some extent into a clause structure if it is affected by such clausal processes as negation and interrogation” (Quirk: 1973: 208). An adjunct cannot be used in a front-position in a negative declarative clause (see sentence [44]), and it can become focus of a question, or of a clause negation (see sentences [45] and [46]):

        
[44] * Quickly they didn’t leave for home.

        
[45] Does he write to his parents because he wants to (or does he write to them because he needs money)?

(Quirk: 1973: 208)
chrd didnor of a clause negation (see sentences b and c):

claratine clauseffected by such clausual processes as negation and i        
[46] I won’t have left by Monday (but I will have left by Wednesday).

(Alexander: 1999: 132)

On the other hand, a disjunct or a conjunct cannot be affected by either of these clausal processes (see sentence [48]), and it may appear in an initial position in a negative declarative clause (see sentence [47]):  
          
[47] Frankly, I am not satisfied with your work.  


(Alexander: 1999: 142)

          
[48] * We didn’t go to Chicago, to my regret, (but we did go there, to my relief).  

(Quirk: 1973: 208)

While Quirk (1973) divides adverbials into three classes, Huddleston (1984: 224) forms only one class, the one of adjuncts (including also connective function etc. into it); this class is therefore more variable and heterogeneous. According to him, adjuncts are “less closely integrated into the structure of the clause than are complements” (Huddleston: 1984: 224). He is, however, aware of the fact that there are different degrees of the integration into the sentence structure; some of the adjuncts being close in that sense to complements. These adjuncts share similar properties with complements, such as the property of being able to be brought into contrastive focus in constructions like the thematically marked cleft construction: 

Thematically unmarked          Cleft

[49] She died in 1942.             It was in 1942 that she died.

(Huddleston: 1984: 224) 
Huddleston (1984) calls these modifiers. Besides, he describes the adjuncts that are less integrated into the clause, and calls these peripheral dependants:

[50] However, the situation is much more complicated than I thought.
(LLA)
 Nevertheless, he is aware of the fact that the boundary between these two is not sharply drawn. Besides, Quirk (1973: 208) admits that some of the items do not belong only to one class, e.g. naturally: rictly in contructions likeless closely 




 
       
[51] They do not occur naturally, but were produced commercially for 50 years, beginning in 1929. – would be identified as an adjunct in both, Quirk and Huddleston   
        
[52] Naturally, he had made extensive preparations, but couldn't be absolutely certain they would work. – would be identified as a disjunct in Quirk, and a peripheral adjunct (dependant) in Huddleston  

(BNC)

2.6.1 Adjuncts


According to Quirk (1973: 210-242), it is possible and convenient to divide adjuncts into several classes that are essentially semantic. These classes
 would be: viewpoint adjuncts (e.g. technically, program-wise, or as far as…is concerned); focusing adjuncts (e.g. only, especially, or also); intensifiers (e.g. definitely, completely, very much, hardly, partly, or almost); subject adjuncts (e.g. He deliberately misled us (Quirk: 1973: 223).); place adjuncts (e.g. there, in a small town, or from the table); time adjuncts (e.g. today, afterwards, briefly, annually, always, or occasionally); other adjuncts expressing purpose (e.g. symbolically), or a source of origin (e.g. He took the book from me (Quirk: 1973: 241).); and process adjuncts (e.g. skilfully), which express the means, instrument, and manner, and to which I would now like to pay closer attention. 

According to Quirk (1973: 220-222), the process adjuncts define in a certain way the process denoted by the verb, and they occur with dynamic verbs, and not with stative verbs: 

       
[53] He owns it * awkwardly. 


(Quirk: 1973: 220)

As far as the position of the process adjuncts is concerned, “they favour a final position, since they usually receive the information focus” (Quirk: 1973: 220). Actually, if the process adjunct is obligatory for the verb, then no other position is possible:
       
[54] They lived frugally (but in style). 
      
[55] * They frugally (lived but in style). 

(BNC) 

If the process adjuncts are used with the passive voice, the mid-position is more usual:
        
[56] The August 1988 ceasefire was warmly welcomed. 

(BNC)


In cases when the process adjuncts are realized via units other than adverb phrases, they may occupy an initial position: 
    
[57] By pressing on different spots on the foot, practitioners say they free up blocked energy channels, helping the body to heal itself.

(BNC)

2.6.2 Disjuncts


According to Quirk (1973: 242-246), disjuncts either convey “the speaker’s comment on the form of what he is saying, defining in some way under what conditions he is speaking” (Quirk: 1973: 242); these disjuncts he calls style disjuncts (e.g. confidentially, frankly, generally etc.), see sentence [58]; or comment on the content of the communication (e.g. obviously, of course, even more important etc.) which he labels attitudinal disjuncts, see sentence [59]:

       
[58] Frankly, I don't have much faith in the aunt.  
       
[59] Obviously he had remembered me. 

(BNC)

2.6.3 Conjuncts     
 
As it has already been mentioned above, the function of conjuncts is to connect clauses, sentences etc. Most conjuncts, Quirk says (1973: 246), are adverb or prepositional phrases (e.g. first, second, third…, furthermore, in the same way, in conclusion, for instance, the, or alternatively): 

    
[60] Many people do not like the idea of performing experiments on animals. Furthermore, they disagree with those who kill animals for sport.

(Leech: 1991: 157)


2.7 The importance of adverbs in the sentence

Alexander (1999: 122) claims that the use of an adverb in a clause is not usually essential to the structure of the sentence (see sentence [62]), but the reason for using them is that they affect the meaning of the sentence. Compare the two sentences:

[61] Sparks fly as quick as the pirouettes.  
[62] Sparks fly almost as quick as the pirouettes.

(BNC)


However, there are, he further claims, two cases when the use of an adverb is crucial for the completion of the clause or the sentence; where it cannot simply be omitted. 
Firstly, an adverb or an adverbial phrase has to be used after some intransitive verbs such as lie, live, sit, etc.: 
[63] Mr and Mrs Kittelson live in Sioux Falls, South Dakota.
(BNC)

Secondly, they need to be used after some transitive verbs such as lay, place, put, etc. + object: 
[64] She put the key safely in her pocket.
(BNC)


We may find the explanation for this in Quirk (1973: 167-168): there exist certain clause types (clause patterns) which require the use of an adjunct (SVA, SVOA). Generally, obligatory adjuncts are adverbials of place, however, not understood in a narrow sense, but in its broad metaphorical sense: 
        
[65] Well I'm going to keep off the Moors then.

(BNC)  
2.8 A comparison and intensification of adverbs

Many of the adverbs have degrees of comparison. Leech (1978: 100) explains to what words the comparison (use of a comparative and superlative form) can be applied; these words must be gradable words, ie “words whose meaning can be thought of in terms of a scale” (Leech: 1978: 100). If we can have a pair of words with the opposite meaning; like quickly and slowly; then they are in majority of cases gradable (whereas it is impossible to compare for example an intensifier just - *juster). 


The general rules for the comparison of adverbs are, Leech claims (1994: 256), the same as for the comparison of adjectives. To shorter adverbs the endings -er (a comparative) and -est (a superlative) are added (fast – faster – fastest); adverbs consisting of two or more syllables formed from adjectives with the -ly ending (quick – quickly) have to be compared by using more and most:

         quickly               more quickly             most quickly

      
[66] Goods even arrive more quickly sometimes.

(BNC)


There also exist adverbs with the irregular comparison (well – better – best). 

The meaning of most of the adverbs can be modified by the means of intensification. For the intensification of adverbs we generally use degree adverbs such as very.
       
[67] It grows very large - and does so extremely quickly. 

(BNC)


According to Leech (1978: 135, 1994: 154), in speech, some adjectives and adverbs used for intensification (such as awfully and terribly) have little meaning apart from the emotive force. 

    
[68] Things moved terribly fast during the war.

(BNC)


The decision whether to intensify or not is made by the speaker of the utterance, and most often it is only “relative” in meaning (other people may in fact have a completely different opinion, even the opposite feeling); it is heavily based on the speaker’s feeling to express certain things, and he or she does so via using or not using concrete linguistic means. 

Not only adverbs of their absolute form can be modified but also their comparatives and superlatives (Quirk: 1973: 135):  


[69] Steel, however, rusts much more quickly than wrought iron.

            [70] I would want to move much more quickly towards it .  

(BNC)     
 

3 PACE ADVERBS 
3.1 A short description of pace adverbs


Adverbs that are conceived as pace adverbs are largely adverbs of manner, which according to Huddleston (1984: 334), have, in most cases, the -ly suffix (as an exception fast could be mentioned for example). Adverbs of manner, Huddleston claims, normally modify VPs; that means that they can be paraphrased “by in a …manner or in a … way with its adjective base in the vacant position” (Quirk: 1973: 221). Adverbs of manner, continues Huddleston (1984: 334), are occasionally used with adjectives:


[1] Institutions that train teachers have traditionally been sensitive to social need, and, through the controlling agency of public bodies, they have been quickly responsive to it.  

(BNC)

According to Leech (1978: 198, 1994: 227), adverbs of manner usually occur in the end-position; a position which Schäfer connects with VP reading (2002); and they can appear in the mid-position if the sentence is in passive. 


Quirk (1973: 222) mentions that some of the adverbs of manner may express a blend of manner with some other meaning; in case of some of the pace adverbs (e.g. slowly), manner intermingles with time duration:


[2] He was walking slowly (“in such a way that each step took a long time”)


(Quirk: 1973: 222)


For the description of this perception of the meaning of some of the pace adverbs (e.g. quickly) I use the label “speed” or “pace” (which in a certain way links the motion to time). 


Quirk (1973: 222), moreover, says that certain items are more fully time adjuncts, especially when they appear in the initial or middle position; Schäfer also connects “clausal reading” (non-VP reading), as he terms it, with the syntactic position: 

[3] My brother quickly despised his school (“My brother soon came to despise”)


(Quirk: 1973: 222)


The adverb quickly should be used only with verbs that are dynamic, this is the reason why we should read the event as “come to despise”; in which a change (of state) or development is embraced (its initial and final state; emphasizing the result). Similarly:


[4] He quickly knew that the rest of the order had been ` tie him '.  

(BNC)

 
Sentence [4] should be understood as quickly got to know (or realized).


According to Huddleston (1984: 334), adverbs of manner can be most freely modified by other adverbs, especially these of degree:

[5] If a fire broke out in the warehouse it would spread very quickly. 


(LLA)


As the term pace adverbs reveals, what these adverbs have in common is that they denote pace, which is defined in the Longman Language activator as the speed at which some event (action) is carried out over a period of time (LLA: 1998: 1275). 


Among the pace adverbs we may include: slowly, quickly, fast, rapidly, swiftly, hurriedly, speedily, randomly, and gradually (the features it shares with pace adverbs are examined in Chapter 4). 
This thesis will concentrate only on some of the pace adverbs; I will analyze the semantics of the adverb quickly (the interpretations of its meanings and the factors that influence them, in Chapter 5), and also the semantics of the adverb gradually in comparison with some of the pace adverbs, particularly slowly and quickly (in Chapter 4). Both adverbs mentioned will be examined in connection with verbs and verbal phrases (and sometimes even the whole clause, or the whole sentence) since verbs (their characteristic features) mainly determine the perception of the meaning(s) of the adverbs; the analysis of the adverb quickly will also deal with the positions of the adverb in the sentence.   

The comparison of the adverbs denoting speed also with respect to their meaning is the main preoccupation in Kutílková’s B.A. thesis
. 
3.2 A scale shift

According to Hatch (1995: 231), when adverbs are used for the modification of verbs (adverbial function for Leech and Quirk), adverbs use scaled forms, which is a feature they share with adjectives. As it has already been mentioned, a group of adverbs (the gradable ones; which is the case of pace adverbs), as well as adjectives, can be preceded by intensifiers.

        
[6] She is a very talented runner.

        
[7] She runs very fast.   
(Hatch: 1995: 231)
Hatch then claims that “intensity can be expanded into a scale” (Hatch: 1995: 231), a scale such as slowly to quickly for manner adverbs. In many cases, the interpretation of such a scale shift depends on the context. Hatch demonstrates her assertion on a personal communication with K. Witt, who says “that when she passes a car on the freeway it is going too slow but if the same car then passes her, it is going too fast” (Hatch: 1995: 231).

This concept of a scale, without a clear-cut boundary which is constantly being changed, seems to explain why we are short of words that would express the pace between slow and quick. After a short discussion over this issue with N. Kudrnáčová, we agreed that most probably the kind of pace, which is in between those two mentioned, is expressed by not simply using any pace adverb.
      
[8] She walked past the crowded beach and the café. 

(BNC)  
As I tried to search for the adverbs that would serve the idea of denoting pace, I hit upon a word gradually, which can be, under certain circumstances, understood in terms of pace (maybe between quickly or slowly, or rather still closer to slowly): 
     
[9] The crowd was gradually thinning.

(BNC)


This sentence, nevertheless, not only reveals pace but also a different sort of manner, in which the idea of stages (happening step by step, bit by bit) seems to be of higher importance. Although it cannot be understood as a “pure” pace adverb, I am still determined to analyse this particular word in connection with pace adverbs. Even though, there could emerge more words which contain the slightest idea of speed, not as a primary feature but as a sort of a component (speed is depicted mainly in order to enable the interpretation of the meaning, and is heavily dependent on the context) integrated into their meaning; these should be examined in relation to the category they belong to, because their relation to pace adverbs may be too distant from the conception of the meaning in terms of pace (in gradually its close position to pace adverbs can be still traced, but undoubtedly it would occupy a different, and maybe partially contradictory status among pace adverbs, which would only support the assumption that the group of pace adverbs is not so homogenous as it may seem to be at first sight). The partial inclusion of gradually in pace adverbs in my research is not irrelevant or unjustified since Jacobson in his characterization of adverbs (1978: 74), classifies it into the group of physical qualities, which has a subclass of adverbs designating “rapidness or slowness”, so that it belongs to the same group with quickly, rapidly, swiftly, hastily, speedily, fast, suddenly, and slowly (Jacobson: 1978: 74). Besides, Longman Language Activator (1998: 1249) provides us with the same definition of slowly and gradually (in some cases); they are “ways of saying that something happens or develops slowly” (LLA : 1998 : 1249).     
Furthermore, we can find more sentences containing an adverb in the meaning close to the meaning of pace (they are more or less individual cases), sentence [10] seems to partially contain the idea of pace (the idea of breathing in “a peaceful manner” suggests breathing slowly, not quickly, which is included in the meaning of peaceful – meaning not sudden etc.), whereas sentence [11] does not (this perception of the meaning of the adverb peacefully prevails in BNC):
[10] Later, in sleeping-bags, with Grégoire quiet and breathing peacefully, Edouard lay on his back, and looked up at the stars. 

[11] We are living here peacefully and want no trouble.
(BNC)

3.3 A relative meaning


The meaning of pace adverbs is dependent on various factors. As Kudrnáčová mentioned during her seminar on The sentence semantics, the adverb quickly has a relative value and the meaning is received from the sentence. While the “evaluation” of pace (speed of action or motion) is dependent on something which can be measured objectively, it is necessary to mention that the speaker of the utterance is often being subjective in describing the situation, the objective boundary of what is quick and what is not does not exist (and is subjected to a permanent change), it depends on the experience or expectation of the speaker, and also on the situation itself: if we imagine a situation of an Olympic discipline of sprint, someone may say, for example, that the runner that came  last was slow, but if he or she saw him running in the streets, he or she would refer to his speed of running as being quick.

Furthermore, Kudrnáčová mentioned that quickness is dependent on physical criteria such as the type of the agent; quickly does not denote the same speed in sentences [12] and [13]:


[12] The man ran quickly.


[13] The boy ran quickly. 


(Kudrnáčová, her seminar on The sentence semantics)

The meaning of quickly may also, as she pointed out, be understood only in terms of the quickness of motion when combined with activities as they were described by Vendler (1968). 

[14] I ran quickly.


(Kudrnáčová, her seminar on The sentence semantics)
She contrasted this perception of the meaning of the pace adverb quickly with the meaning in sentence [15]:


[15] He ran quickly to the other end of New York. 

(Kudrnáčová, her seminar on The sentence semantics)

This sentence contains two types of movements, the first one designates the quickness of motion, and the second type refers to the length of the path, and relates it to time. 


As far as the meaning of goal-oriented verbs is concerned, she explained that the meaning cannot be perceived in terms of the speed of the motion, and that is why sentence [16] is not acceptable; the meaning has to be understood in relation to time (see sentence [17]): 


[16] * I learn very quickly every morning.


[17] I learnt it very quickly.


(Kudrnáčová, her seminar on The sentence semantics)


The meaning of the adverb quickly in sentence [17] comments on the time which was necessary for absorbing the whole knowledge, the knowledge comprising of a certain quanta. 


The meaning of quickly, how, and by what it is influenced, is the main preoccupation of the analysis in Chapter 5.
4 THE ANALYSIS OF GRADUALLY

As I have already mentioned above (in Chapter 3), I have decided to include in my research the expression gradually although it is not generally regarded as the pace adverb. The reason for the inclusion is that it shares some of the features of pace adverbs, especially with slowly. 

4.1 Syntactical features and its function


As far as the position of the adverb gradually within the sentence or the clause is concerned, it may, similarly to slowly, occupy all three positions: 


It may be in the initial position:
   
[1] Gradually it emerged that his concern for his country was the decisive factor in his changed attitude.
    
[2] Slowly better systems were introduced, making it possible to look more analytically at what was happening.

(BNC)


For the purpose of emphasis, it can appear in the initial position although it does not have to apply immediately to the clause (or the sentence unit) which succeeds it: 
     
[3] Gradually, with the constant support of her family and friends, Philippa learned to come to terms with her situation.

(BNC)


It may take the mid-position:
    
[4] In the silence that followed she gradually became aware of David’s stillness; so aware that in the end she was forced to twist her head so that she could see his face.

    
[5] Through her daze she slowly became aware of the sergeant’s voice.

(BNC)


And finally it may occupy the end-position:
    
[6] That was back in the early 1600s and things had been improving gradually ever since.

   
[7] I realised slowly that the screams were coming from the kitchen.
(BNC)


As far as the function of the adverb gradually is concerned, it is predominantly an adverbial, it modifies verbs, which is a characteristic feature that gradually shares with pace adverbs (e.g. gradually soften, increase gradually, etc.). Nevertheless, it should be mentioned that it can also appear in the noun clause (similarly to pace adverbs, see Chapter 5.1):
    
[8] It is often eaten by athletes who require gradually released energy for long distance events.

(BNC)


In these cases, it always modifies an adjective which was created from the verbal form. The noun phrase gradually released energy was most likely formed from the clause unit release energy gradually (in which gradually can take also the initial or the middle position). 

4.2 A characterization of verbs used with gradually


If we have a look at verbs that are used with the adverb gradually, they all have to allow the event or the process to happen in stages, which is the most important meaning of the expression gradually, and this perception cannot be excluded from the meaning. However, these stages do not have to be distinct and clearly identifiable in the sense that you can describe each step, one by one, in the course they succeed (their sequence). Sometimes, it is even impossible. Compare sentences [9], [10] and [11]:

   
[9] The initial sums were often quite modest as football clubs tend to grow gradually, first drawing crowds on a casual basis and then fencing in a field and charging admission; from this point a wooden stand might be built and earth piled up into which steps could be cut.

    
[10] During a tennis match, the movements of the foot can gradually loosen laces.

    
[11] And gradually, over a period of about nine months, she began to lose the use of her eyes. 

(BNC)

While in sentence [9] we are informed about the possible stages through which the formation of a football club can go (and moreover, the events are not of the same nature), in sentences [10] and [11] we only have a sense of the ongoing and developing process, most probably towards a certain endpoint; in sentence [10] laces only become more and more loosened (until they loosen completely), so there is only the development in how much the laces are loosened. The same process (in its nature) is going on but what is made gradual is its intensity or extent, which is increasing; it is happening in degrees. Similarly, in sentence [11] we would not be able to name the individual units (phases) of the development of the process because they are of the “same kind” (the intensity is again crucial). In sentence [11], though, the endpoint of the process is (although we can guess what the climax is) expressed in such a way that it seems not to play an important role, since the event is focused on the beginning of the process of losing the use of eyes (this is due to the use of the verb begin). This means that the process has its beginning part, and even this beginning is developing (has phases), and therefore can be described as gradual.

From what I have described it is obvious that the adverb gradually can only be used with verbs that are dynamic (they have to display internal phases) for gradually denotes a development or a change. Nevertheless, some of the dynamic verbs cannot be combined with gradually. Whereas it is possible to say sentence [12], sentence [13] is not acceptable:
    
[12] Since she had begun to feel better in herself, her surroundings gradually swam into clear focus.  

    
[13] * She swam gradually. 


(BNC)


From these examples it is clear that not only dynamicity is a determinative factor but that the group of verbs which are acceptable to be used with the adverb gradually need a more detailed characterization. They, besides being dynamic, need either to have an endpoint (e.g. begin, become, add, learn, etc.) which means that they are telic because they are directed towards a terminal goal (point), or to designate a change of state (e.g. develop, decrease, improve, reduce, etc.); or in many cases they may meet both requirements:    
    
[14] Since she had begun to feel better in herself, her surroundings gradually swam into clear focus.  
     
[15] Guy gradually improved, until he had minimal problems with spasticity in his arm, so that his arm no longer interfered with normal activities such as dressing.

(BNC)


While sentence [15] contains the change of state and the endpoint, namely stated and specified in the succeeding clause; for sentence [14] only the endpoint is relevant (her surroundings did not change). Whether a verb has an endpoint, and therefore is described as telic, depends not only on the verb itself (if it is telic by nature such as loosen, begin, etc.), claims Dušková (1994: 211), but can also be achieved by other means (for which she uses a term telic predications) such as an object, a clause, or a phrase; in sentence [14] it is the adverbial phrase that makes the event telic. 


As we have already seen, telicity can be expressed not only via the verb itself (its meaning) but also by other sentence elements, and even by another clause. Similarly, the requirement of the change of state (including development) can be realized by other means (not only via the verb), for example by the subject of the clause, see sentence [16]:
    
[16] And , you know, I get stuff which comes at me and I pass on to someone else and gradually the process goes until it finishes up in the wastepaper bin, and usually they 're the ones which are the longest which don't get read. 

(BNC)


The verb to go only fulfils the requirement that it is dynamic, however, as far as telicity and the change of state is concerned, none of these two is directly contained in the verb itself. The endpoint is specified and stated in the following clause. While if we take the subject into account, the requirement of the change of state is also met (the process goes, which means that there is a development, and thus subjected to change).


Such an interpretation is not possible for sentence [17]: 

[17] The shire horse goes slowly.  
(BNC)


Despite the fact that there is undeniably a certain kind of change involved in sentence [17]; since we must admit that the position of the subject (of the shire horse) is changing (naturally, during the movement – walk – the position is changing), it cannot be described as the change of state of the subject (the change of the shire horse itself).


The essential features needed for the use of the adverb gradually (which allow the adverb to be used with certain verbs) are sometimes emphasised by the choice of the verb (its form when the meaning is shifted, or some feature of the verb being fore-grounded); for example the change of state is even more highlighted when gradually is used with verbs that are formed according to the pattern: prefix -re + verb (see sentence [18]), with the meaning “again, away, or instead” (e.g. regain, re-edit, re-evaluate, repaint, replace, etc.). And similarly, telicity may be emphasised when verbs are used with certain particles (e.g. build up), see sentence [19]:


[18] These provisions will be replaced gradually by new regulations and approved codes of practice.

[19] As he walked behind the plough he had time to think of the easy relationship that had gradually built up between them.

(BNC)


4.3 Gradually compared to slowly and other pace adverbs


The characterization of verbs allowing the use of the adverb gradually determines the events in which gradually can serve as the adverb of pace. It excludes state verbs as well as verbs denoting dynamic events which do not depict the change of state (development) or the terminal point, that is which are not telic. These verbs are labelled as “activity verbs” (e.g. run or walk) by Vendler (1967: 102). This class of verbs can, however, be used with the adverb slowly; in which case the speaker would comment on the speed (pace) of the activity (motion) performed.
[20] They walk slowly, Iain checking his pace to Andrew’s naturally awkward step. 

(BNC)

The activity of walking can be divided into several parts (phases), which would represent each movement necessary for the activity in order to be called the way it is called; and these individual parts are carried out slowly (in a slow manner). Nevertheless, these movements are not oriented towards a terminal point (which, of course, does not mean that one cannot stop walking, but what is meant is that no end-point has to be aimed at or reached in order to call walking this way), these movements are only repeated (in a slow pace) and remain more or less “constant” in nature (of the same type); they go on in time in a “homogeneous way”
: any part of the process is of the same nature as the whole (Vendler: 1967: 101). The verb does not have to obtain any goal in order to be called the way it is called, as it has been already mentioned. As far as verbs which allow the modification by the adverb gradually are concerned, the conditions under which the verb can be modified by the adverb gradually have already been identified in Chapter 4.2. 


The adverb gradually primarily carries the notion of happening in stages, step by step, or bit by bit. However, due to going thoroughly through every stage, it should be noted that it is also connected to time, even though in a specific way. It actually does not say directly whether the event happened quickly or slowly but it reveals that it, having to (fully) go through the stages, was not of an abrupt nature; it had to occupy a certain segment of time. This segment of time is determined by the fact that the event needs to go through the stages (all of them if the climax is to be reached, or only some of them if the process is still going on), and since these stages are emphasized by the adverb itself, the event cannot be described as quick or abrupt, and therefore, because we refer to time, the adverb gradually becomes closer to the adverb slowly. 


On the other hand verbs would contain stages even with pace adverbs (slowly) since stages (phases) are the internal feature of verbs; these are, however, not fore-grounded with pace adverbs as it happens with gradually. Compare the sentences below: 
    
[21] Tan slowly, avoid sunburn and use sun filter creams and lotions -- lots and often.

[22] Tan gradually. Don't rush it.

(BNC)


The climax or the terminal point seems to be in both sentences very vague; the goal can be described only as to become tanned (but the final degree of the suntan is relative). The change of state seems to play a more crucial role than the end-point. If someone is advised to tan gradually, the stages do not mean that he or she should first tan a certain part of his or her body and then other part etc., but it means that he or she should get tanned in stages (the change of the colour of his or her skin should be gradual, these stages are already encoded into the verb and are fore-grounded by the adverb gradually); these stages are all of the same kind of nature, only the intensity of the suntan is increasing. Moreover, these stages are directly connected to time by the second sentence. This consequently demonstrates that in gradually no notion of quickness is included, and that the adverb gradually also has its relevance to be understood in terms of time, and that it is part of its meaning which cannot be separated. And similarly, if someone is advised to tan slowly, he or she is supposed to get tanned slowly, which implies that the intensity of the suntan should increase in a slow pace (speed), so the individual stages of getting tanned (the internal phases of the verb) should occupy enough time in order to be described as slow. Therefore the adverb gradually puts the stress on the process (its development, relating it to time) while the adverb slowly emphasises the role of time (duration) without denying the internal phases of the verb (stages).


For further demonstration of the cases in which gradually can be apprehended in terms of pace (the development with relevance to time) see sentences [23], [24] and [25], in which the same verb is used with three different adverbs:

    
[23] But though none might be prepared to go so far as that, all British parties would quickly realize that apparent discrimination against women in their lists would do them a lot of harm.

    
[24] Partly because of her own dilemma, and partly because she was so close to Joe, Maureen had gradually realised that Sarah and he were in love.

    
[25] Karen, very tired and possibly a little drunk, realised slowly that she had seen him deploy this technique before, at an earlier dinner in the house, and that somehow it was probably quite offensive.

(BNC)


For their interpretation it would be convenient to look closer to Vendler’s distinction between telic verbs (1967: 102-103). He distinguishes two groups (types): one that can last for a period of time that he calls “accomplishments” (they can be prolonged in time, e.g. run a mile, or write a letter); and the second group that he calls “achievements”, and which he shortly defines as occurring in a single moment (not durative, but instantaneous, they cannot be prolonged in time, e.g. realize, find, and reach). From what has been said (about the possibilities or impossibilities of being prolonged) the sentences above may seem to be strange for in them we use quickly and slowly (and in a certain sense gradually as well) in relation to time (implying short or long duration). The explanation would actually be suggested by sentence [24], which reveals that Maureen undergone certain stages (preparatory) - phases - before realizing something; that is achieving the goal (the terminal point). Gradually here demonstrates that it was not all of a sudden (in this respect close to slowly) rather than emphasizing the individual phases, of which detailed analyzing would be very complicated. Then it is clear that the pace adverbs quickly and slowly are related to the period of time preceding the terminal point of the realization. This meaning of pace adverbs has been briefly described by Jacobson (1978), see chapter 5.2 (sentence [9]).

As I have many times mentioned before, gradually is, if pace (speed) is taken into consideration, on the scale closer to slowly rather than to quickly, because of the fact that rapidness is not present in gradually. Nevertheless, in some of the sentences there is yet another difference between slowly and gradually which has not still been discussed. Whereas sentence [24] is absent from quickness, it still does not invite negative connotations (it is rather positive, the process is “at least” gradual), slowly may indicate, in some cases, negative connotations (“quicker pace” would be preferred or expected) such as in sentence [25]. This difference, however, is heavily dependent on the context. The next two sentences do not allow such an interpretation, and gradually is in the meaning close to slowly:
    
[26] Gradually add the egg, beating well after each inclusion, until the mixture is shiny and of piping consistency. 

    
[27] With the motor running, slowly add the oil until the mixture is the consistency of a thick mayonnaise.

(BNC)


If the adverb gradually is to reveal negative connotations, mainly for the purpose of saying that something develops slowly, some of the intensifiers need to be used, and again the context is important. The context and the point of view significantly influence the meaning in sentence [29], since for some of the groups of people or for some individuals this very gradually could be highly positive:
    
[28] Nevertheless, some of the more progressive suppliers are now moving down that road in some instances, albeit very gradually.

    
[29] The government only gradually reduced the growth rate of public spending. Control of spending was crucial to the government’s strategy because it wanted to cut governmental borrowing and taxes.

(BNC)
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Nevertheless, it is also important to mention that there are cases when the verbs used with the adverb gradually do fulfil all the criteria: I) dynamicity; and II) change of state; or telicity (or both of them): and still the adverb gradually shall not be understood in terms of pace: in these sentences the time dimension is excluded from the meaning, or present only insignificantly. This is applicable to situations in which the stages are concretely specified (each step can be identified) and stated by the speaker (or are clearly revealed by the context), where these stages are more close to several diverse events and processes themselves (not implying the time reference, see sentence [28]) than internal phases of the verb:   
    
[30] The initial sums were often quite modest as football clubs tend to grow gradually, first drawing crowds on a casual basis and then fencing in a field and charging admission; from this point a wooden stand might be built and earth piled up into which steps could be cut.

    
(BNC) 
4.4 Summary


As far as the syntactic behaviour of the adverb gradually is concerned, it can appear in all three positions within the sentence, such as pace adverbs slowly and quickly can. 


As far as the semantics of the adverb gradually is concerned, in many circumstances gradually may be understood (since the substantial part of the meaning overlap or is included in pace adverbs) in terms of pace, signalling that for the development of the process or the event, and/or for reaching a certain terminal point, the factor of time is fore-grounded and becomes the most important and inevitable part of the meaning, in which the adverb shows similarities and connectedness to pace adverbs (e.g. quickly / gradually / slowly realize). If we concentrate on the way how time is grasped, we would find out that this would link gradually to slowly (simultaneously, containing its “manner” meaning, which is happening “in stages”); not to quickly because of the fact that it is absent from abruptness (which can be explained by the presence of stages, steps etc. that are incorporated into the meaning of gradually, and because of the fact that they are so stressed (going through them thoroughly) that they do not designate a quick pace). 

In one respect, nevertheless, the adverb gradually does not share the characteristics of pace adverbs. It cannot be used (whereas pace adverbs are) with verbs denoting dynamic actions (activities) such as running, which may be described as in a way “internally homogeneous” since no change of state (or development), and/or telicity is attached to the meaning of the verb run. This means that when the idea of time (in the sense of a period of time required for the change or completion, duration) is not present in the meaning of the pace adverb, when the pace adverb is only used in the sense of “rhythm” (pure pace, or rather speed, in connection with verbs, only referring to the “ordinary” pace of the action) of the performance (motion) of the action, then for such a designation of speed only “pure” pace adverbs can be used (e.g. slowly) because the adverb gradually requires the meaning of the verb (or the context) to be heterogeneous (goal-oriented or/and implying the change of state or development).  Only then progress in stages is possible.

On the other hand, it is possible to use the adverb gradually without the “direct” reference to the time dimension or time location. In situations where no “direct” connection to time is made, the adverb gradually becomes a “pure” adverb of manner, bearing only the meaning of “happening in stages (steps…)”, without any link to pace adverbs as far as the meaning is taken into account. 
5 THE ANALYSIS OF QUICKLY

In the analysis of the adverb quickly I would like to examine the positions in which it appears in the sentence and whether the positions reflect something significant in the meaning of the adverb quickly and by what is the placement of the adverb quickly influenced; how the meaning determines the position (if so, or how the meaning is determined by syntax) and what we may reveal then from the position in the sentence as far as the meaning is concerned. I would also like to briefly comment on the function of the adverb quickly since the group of verbs with which the adverb is used determines its meaning, and that is why I intend to examine characteristic features of verbs or verbal phrases which have a significant influence on the meaning of the adverb quickly. I should mention that quickly may have two distinct meanings (quickly does not inevitably have to express only one of them) and therefore I would pay attention to those and attempt to find out which verbs (which characteristic features derived from concrete verbs) are according to the British National Corpus (BNC) attached to the certain meaning of the adverb quickly (or which they prefer, analysing the reasons). The meaning of the adverb quickly can be interpreted in two possible ways: either it conveys its manner meaning (in what way something is done, being an adjunct of manner), Schäfer (2002) rather prefers the use of the term “VP reading” for this denotation of the meaning of quickly, to which I would predominantly refer as the meaning conceived in terms of speed (pace), see sentence [1]; or the meaning of the adverb may be conceived purely in terms of time (temporal meaning), “clausal reading” according to Schäfer (2002), being classified rather as a time adjunct by Quirk (1973: 222), to this perception of the meaning of quickly I will refer as time reference (reading), see sentence [2]. In this respect the adverb quickly refers either to the time span in which something happens (the completion); how long it took, the meaning can be interpreted as “in a short time”, or to designate the perception of time between two events (two moments etc.) and their succession, telling the hearer when something happened (timing), in this case the meaning could be interpreted as “immediately”, or “(very) soon”, or it includes both these time concepts. There are also cases when the meaning of the adverb quickly is a combination of these two interpretations (time and speed), to this perception I refer as mixed meaning. The whole research is based on the data from the British national Corpus; if it is not stated otherwise. 


[1] He took up a pen and began to write quickly.

[2] "Fort William," I quickly replied, not wishing to upset him.

(VIEW)
5.1 The functions and syntactical positions of the adverb quickly

Being a pace adverb, which can be understood as one subclass of adverbs distinguished semantically, the adverb quickly serves as an adverbial (if it is of manner depends on the characteristic features of the verb or verbal phrase), and therefore modifies the verb (see sentence [3]), or verbal phrase (see sentence [4]):
    
[3] Any idea that the bout of despair was over was quickly dispelled as the old horror came over me again in waves.
    
[4] You need to be able to get into the turn quickly and accurately, and to be flying within a few knots of the pre-stall buffet.

(BNC)


However, quickly can also appear in the sentences where it would modify an adjective. This adjective would, though, have to be formed from a verb and has to designate dynamicity (not * quickly nice):
    
[5] No other sort of mind is up to the demands of the system, which needs to seem to have judicial impartiality and a rocklike permanence while also being quickly responsive to the latest political fads. 

(BNC)


Furthermore, it can also occur in noun phrases, but in those, quickly is still used for the modification of the verb which the noun phrase contains:
    
[6] What the Stag has which most modern cars do not is the endearing ability to amble quickly, to lope effortlessly, reeling in the miles without really trying.
    
[7] The forest itself ran right down to the edge of the quickly flowing water.

(BNC)

As far as the syntactical position is concerned, the adverb quickly can appear in all three possible positions.
It may occupy the initial position of the clause or sentence:
    
[8] Quickly he told Dalziel what he had just learned from Antony and of the train of thought this had started in his mind.

(BNC)

It may appear in the mid-position:
    
[9] She waved them on and quickly walked away, terrified they might hang about and try to make her change her mind.

(BNC)


And it may occur in the final position as well:
    
[10] I felt the world beginning to drift into the distance again, but I knew what was happening this time and got my head down quickly.

(BNC)

5.2 Meaning


According to Quirk (1973: 221), adverbials of manner can be paraphrased by in a… manner or in…away with its adjective base in the vacant position. However, Schäfer (2002) claims that the adverbs quickly and slowly exhibit also a clausal reading which “locates the event described in the sentence with respect to a reference time” (Schäfer: 2002: 315) and believes that the reading of the meaning is linked to the syntactical positions (“the pure manner reading” does not allow the adverb to appear in certain positions; it has to occupy the final position). This clausal reading is, in his opinion, derived from “manner reading”, and the clausal, not the manner, reading is metaphoric. He gives two typical examples from Cinque: 

[11] a. John quickly lifted his arm.


      b. John lifted his arm quickly.

      a’ John was quick in …

                  b’ John did it in a quick way. 

(Cinque: 1999: 93, cited in Schäfer: 2002: 315)
A concrete example of how the reading of the meaning is linked to time is also provided by Jacobson (1978: 36):

[12] Mary had quickly drawn the same conclusion.

(Jacobson: 1978: 36)

In this sentence quickly indicates, he claims, that the period of time “leading up to the point when Mary drew her conclusion had passed quickly” (Jacobson: 1978: 36). This perception suggests that not only the syntactic position is relevant for the interpretation of the meaning of the adverb quickly but also the type of the verb with which it co-appears, or to be more concrete, its features: dynamicity, telicity, and the property of being prolonged. These three features would, apart from the syntactic position, be of the main interest of mine in the following analysis of the meanings of the adverb quickly with selected verbs.  
he adverb to appear in certain positions) he syntactical positions ("










































5.3 Quickly with verbs that can denote activities

    
In this section verbs that could belong to activities will be dealt with. It will be shown that if they are used with certain expressions and phrases (adverbial phrases or particles to become phrasal verbs) they, apart from changing the category they should be included in (because activities are atelic), also change or add something to the meaning of the adverb quickly. 

5.3.1 Run


The total number of occurrences of the sentences containing the verb run with the adverb quickly (modifying the verb run) was 90 (all of them were in active voice), out of this run occurred as an activity 24 times, in which it had generally the meaning of the movement of the agent (one possible variant of a kind of movement in which the agent changes position; it can be compared to walking):

[13] I have never seen anyone run as quickly as Holmes ran that night, and I could not keep up with him.  
(BNC)

Or run can appear in the sense of expressing an activity that designates not such a kind of movement but that something functions, operates, or works in a quick manner:
[14] The DECpc AXP 150 is not the machine for people that want to run shrink-wrapped Windows applications quickly. 
(BNC)


The interpretation of the meaning of the adverb quickly in these sentences is unanimous - the adverb expresses the idea that the activity can be described as “in the manner which is quick” (in a quick manner). The position of the adverb quickly in the sentences where the activity is being modified was always final, which only confirms that the adverb is used as a pure adverb of manner. Since all verbs used with pace adverbs need to be dynamic, which means, as Kudrnáčová mentioned during her seminar on The semantics of English verbs, that they can be conceived as internally heterogeneous, and thus they have a phasal structure; quickly with activities comment on the speed of motion, on the pace of performing the individual phases; these phases are performed “in a quick manner”. However, these phases are in nature similar to each other (their sequence, or their repetitions, depending on how you divide the whole movement called for example running, or walking, etc. into the concrete moves and processes of which it is composed) and in this sense the conception of the phases in activities can be opposed to the verb categories which include telicity (have a terminal point – accomplishments and achievements), where these phases differ, in quality or status, as they are getting closer and closer to the realization of the terminal goal. That is the reason why the adverb quickly used with activities is not linked to time dimension (clausal reading), it only describes the speed of the activity (manner reading, see sentence [15]); while having a goal locates the event in time, not directly to time as clocks show, but in terms of how quickly (how soon, or/and in what time span) the terminal point is reached (see sentence [16]), or how quickly it succeeded after a certain event or situation (see sentence [17]), which we can perceive as that there is no delay. 

[15] The dogs ran quickly, and the men sat on the empty sledges. They went faster and faster.  


[16] I’ll be happy to distribute copies but perhaps I could run through that draft quickly now and go through what I would say are the advantages.


[17] Unfortunately, nickel cadmium batteries run down from full power very quickly, and it is almost impossible to tell when a charge may be required.

(BNC)


The adverb quickly in sentence [15], as I have already mentioned, should be understood only in terms of speed of motion (run is an activity here). In sentence [16], the process of running through the draft should be understood both in terms of the speed or pace of motion (with telic verbs, the development may be fore-grounded), and in terms of time location. As far as the speed or pace of the process is concerned, the process carried out is characterized by quickly, in which sense the running through the draft is described as proceeding or happening “in a quick manner” (this bound to the speed conception is similar to the connection of activities to speed), but this quick carrying out of running through the draft (being the terminal point) suggests that we can read it as a specific time reference. By this reference to time, the perception of how long the running through the draft took is meant. For running through the draft can be defined as quick (suggesting no delays etc.), it consequently does not take up much time, it can be depicted as happening “in a short time span” (in which short is relative: its length depends on the concrete situation the sentence contains; since each process requires a different time span to be carried out; and it also depends on the reader – interpreter – and his or her experience, what he or she personally considers a “short time span” for the process mentioned); e.g. it can designate in a moment, or in twenty minutes etc. It is, nevertheless, necessary to mention that both these perceptions (which I would shortly label speed and time) are included simultaneously (time dimension should not be understood as a consequence) in the meaning of the adverb quickly; they are encoded in the meaning of quickly by the verb.


Whereas the adverb quickly in sentence [16] comprehends both meanings, sentence [17] tends to contain only the meaning perceived in terms of time (as contrasted to activities). The process of running down is back-grounded, only the change from full power to no power seems to be important, in this meaning the gradual change is not the determinant but the reaching of the terminal point (only the complete change to no power), as if we would concentrate on two situations; the first one in which the batteries were full of power and the other one (terminal) when the batteries do not have full power. In this case the adverb quickly is used in the meaning of “in a short time (span)” and/or “soon (very soon)”. This interpretation of the meaning is dependent on the fact that the situation needs to have the original phase (point), which the other (terminal point) could succeed; to which it can be related without putting the emphasis on the process, that means without bringing the process (its development) itself into focus. In these cases, when the time interpretation is applicable, only the terminal point is fore-grounded. 


How having a terminal point (telicity) influences the meaning has been already discussed, however, it should now be said how telicity in the verb that designates an activity can be obtained. According to the sentences included in the BNC, there can be three ways of changing the verb run into a telic one identified (in one sentence more than one way may appear): firstly, telicity would be attained by the means of an adverbial, or an adverbial phrase (see sentence [18]); or secondly, via particles which create a phrasal verb (see sentence [19]); which I did not treat individually but as they have the same root, I included them into the analysis of run (although the meaning may be quite distant or completely different from the original meaning of run); and thirdly, by the way of other clauses, namely purpose clauses, which can either accompany other means used for obtaining telicity, or stand on their own (see sentence [20]):

[18] Then they ran out of the saloon and up the backstairs as quickly as they could, to resume their game in the safety of the nursery. 


[19] The boom would have run out of steam very quickly indeed if capitalists had been forced to find extra employees to operate all the new machines.


[20] Some varieties of dill, `Mammoth' for example, run quickly to seed and have very skimpy leaves.


(BNC)

Furthermore, in sentence [18] telicity is not attained only via the adverbial phrase, but also by the succeeding clause which expresses purpose (purpose clause). Nevertheless, as it has already been mentioned, not all predications used in the sentence make the verb telic. As Dušková says (1994: 211), there exist both telic and atelic predications. Sentence [21] contains a telic predication and sentence [22] an atelic predication; it is important to distinguish between the telic and atelic predications since I have already mentioned that telicity affects the meaning of the adverb quickly (relates it to time, time dimension):  

[21] People hurried up and helped the man into the pub while Oliver, thinking that the man was mad, ran quickly home. – an adverbial of place

[22] Digital's Equipment Corp's new DECpc AXP 150 is not the machine for people that want to run shrink-wrapped Windows applications quickly. – an object phrase

(BNC)  

Therefore, as I have mentioned, telicity is a key factor in interpreting the meaning of quickly because of making the time reference (clausal reading). There are two possible interpretations of quickly in cases when the meaning is connected to time. It can either:


 I) emphasise both the speed of the process (development) towards the end-point and the time reference (suggesting that the completion of the process does not take long):
[23] At the end of the call, quickly run through what has been said, to make sure that you have taken the right order or been given the correct information.

(BNC)

  
or II) emphasise the end-point (without paying attention to the process preceding the completion; only reaching the end-point is relevant), when the meaning of the adverb quickly is realized only in the time relations (clausal reading). In the case of the interpretation of quickly in terms of the time dimension, this may vary. It may reveal that the terminal point is reached “in a short time (time span)”, “early, soon, or/and very soon”, or “immediately” (and possible combinations of these). The meaning of the verb run is usually modified (if the adverb quickly is to have the meaning understood in terms of time); by stating a distinct end-point, or changing the verb by using a particle, creating a phrasal verb, usually with the meaning of its own:

[24] But although test boreholes were successfully sunk at Altnabreac in Caithness in November 1975, the programme quickly ran into opposition elsewhere.



[25] He immediately set about making contacts, with Baron Grimm and other German expatriates; but, as before, he quickly ran up against snobbery, xenophobia and intrigue.

(BNC)


Both the sentences have the adverb quickly in the meaning “in a short time” or “(very) soon”. 

The interpretation of quickly relating to both the speed of the process, and time, where it would mean both “in a short time” and “immediately”, is also possible; the immediacy is mainly revealed by the context, not usually by the sentence itself. In the example given, Harvey wants his father to give him a lift, which his father refuses to do because he does not have enough time:

[26] `Get out, Harvey.' `No.' `I 'm telling you for the last time, Harvey. Get out. `Drive me to the meeting and I'll get out.' ´You'll get out when I say!’ Harvey’s father wanted to go to a poker game at the Elks Club, and he was already late. `And I say you get out now.' With that, the father leaned over, opened the door and pushed Harvey out of the car. Harvey landed on his knees in the grass. He jumped to his feet. He grabbed for the car door. His father locked it. Now Harvey looked at his father. His father's face was as red as if it had been turned inside out. Quickly Harvey ran round the front of the car to try and open the other door.

(BNC)


Harvey besides running quickly (the speed of the motion); and at the same time the act of running round the front car being perceived as happening “in a short time”; ran round the front of the car being it a reaction to the circumstances, his act of running follows (and is evoked by) immediately after what his father does (locking one of the door), so there is also a sense of immediacy in the meaning of quickly.

Nevertheless, the scope of the verbal phrase (the verbal meaning, whether it is only concentrated on the terminal point, or also on the process) are not the only factors influencing the perception of the adverb quickly. If we look at the sentences which contain the same verb, we could still find out that there are differences in the interpretation of the meaning of the adverb quickly:

[27] The only problem with grants is that they vary in availability from council to council. If you live in an area that has a lot of old buildings, the council may run out of grant money very quickly and you will have to wait until next year.


[28] `Time is quickly running out for the army to show whether it is on the side of the people,' said the Bosnian Interior Minister, Mr Alija Delimustafic.

(BNC)


While the clause in sentence [27](a)































































































 is focused on the terminal point, and therefore relates the meaning of quickly to time, in sentence [28] we can see that there exists yet another way to make the process fore-grounded, in which case the interpretation of the speed of motion becomes relevant for the adverb quickly. Thus, another key factors for the interpretation of the meaning quickly are both the aspect and tense. As Leech (1971: 15) says, progressive aspect indicates (comparison is made for the present tense) duration (distinguished from “instantaneous present”), which is limited (distinguished from “unrestricted present”), or that “the happening need not be complete” (Leech: 1971: 15). Sentence [28] indicates duration since the army is now in the ongoing process of running out of time. The idea of limited duration can be more supported by the fact that the situation may either be reverted or completed (and than the sentence would not hold true). As far as the completion of the process is concerned, the process, according to what is asserted, is definitely not complete (at the time of the utterance). This is influenced by the choice of time, since if we, on the other hand, use the past progressive: time was running out for army, we cannot be sure about the completion.  

As far as the number of occurrences of the meaning which includes both meanings of the adverb quickly (in terms of speed and time), there are 47 sentences to which it could be applied, in this “dual” meaning, quickly is used in all three positions. The number of occurrences of the meaning only relating to time is 19; and it does not appear in the initial position (though it would be acceptable). For further details see Figure1.  
	 
	 
	  position
	 
	 

	 meaning
	   initial
	   middle
	    final
	    total

	    time
	0
	9
	10
	19

	   mixed
	1
	10
	36
	47

	   speed
	0
	0
	24
	24


           Figure 1. – The occurrences of the meanings of quickly with run and its positions in the sentence

5.3.2 Walk

The adverb quickly modifying the verb walk appeared in all three kinds of interpretations of its meaning; although the meaning of the adverb quickly defined in purely time terms was rather exceptional (only in a number of 3 occurrences). This seems to be caused by the fact that, even though some of the sentences were rather closer to the time perception, the adverb quickly is difficult to be taken as absent from the idea of speed when used with verbs that have the property of denoting activities. It is especially difficult to abandon the idea that if something is completed in a short time (time span), it is consequently apprehended in a way where all the stages, of the whole process, preceding (leading to) the climax, have to be, or have to have been carried out in a quick pace (speed).

  The total number of occurrences of the verb walk modified by the adverb quickly was 122; out of which 49 sentences contain the adverb quickly with the meaning only restricted to the description of the speed of the motion (in this case the activity walking). Some of the clauses, expressing this meaning of quickly, serve well to offer the certainty of the interpretation in terms of speed by contrasting it to words (see sentence [29]), or phrases (see sentences [30] and [31]), which unambiguously display this perception of the meaning:

[29] She wanted to have some measure of control over her own productivity -- which she could exercise by walking more quickly or slowly.

[30] When the man saw this, he began to walk more quickly, then to run, as if triggered by some vulnerability in Nicola that he hadn't found before. 

[31] He appreciates their design features: what a kangaroo gains and loses by moving in leaps, why horses change gait, why it is harder to walk quickly than to jog at an easy pace.

(BNC)
The perception of the adverb quickly in terms of the speed of the motion appears to have its relevance in the sentences where it is clear that the clause containing the adverb quickly and the verb walk is an observation and then telicity seems not to be determinant and seems not to relate the meaning of quickly in respect to the time reference. The person who sees someone walking quickly (in progressive), that is to say, may not see (or may not have seen) the whole process (down the hill may be in a certain context taken as a telic predication and in another context as an atelic one, for example in sentence [32] it is rather expressing the direction than the terminal point):
[32] On my last afternoon at home, surrounded by grey shirts and socks, I looked from the window and saw Bobby Bowen in his best suit with the extra wide trousers walking quickly down the hill, whistling beautifully as he always did, with lots of grace notes.  
(BNC)

As I have many times mentioned before, there exist several ways to achieve telicity in verbs which in their basic form and meaning denote activities (are atelic). Telicity signals and actually is responsible for the change or the shift of the meaning of the adverb quickly, and this shift is towards the time location. As I have also mentioned, the interpreter has to be careful since not all predications are telic (Dušková: 1994: 211). Sentence [33] contains atelic predications, thus its interpretation should be made in terms of speed. Sentence [34] contains both kinds of predications, so it is important to pay attention to the whole clause in order to analyse the meaning of quickly:

[33] Looking keenly from side to side, she walked quickly along the path in the direction taken by the boys.

[34] She walked quickly along the landing to the bathroom, knocking on the doors to the children’s rooms as she went.
(BNC)

As I have mentioned above, the verb walk rarely completely changes its meaning (walk away still contains the notion of the activity walking), so in all the forms, in which it is used, the activity can be traced. Then the interpretation of the adverb quickly is rather complicated because the cases when I interpreted the meaning as only referring to time, heavily depends on the context as well as on the real situation. In sentence [35] walking in means entering, and quickly describes the whole act of entering (the change from being outside the room and to being inside) in which not many steps are involved. Sentence [36] enables the interpretation of the meaning in terms of time also due to the structure of the clause, it emphasises not the ability and readiness to walk (move) quickly (in a quick pace) but the readiness in the sense that the person is prepared to leave in any moment (without delay):
[35] But there was no one, so she pushed the door, which opened, slowly, for the first time in ten years. She walked quickly in and shut the door behind her.

[36] As neatly dressed as ever, his striped tie showing through the lapels of his overcoat, he stood stiffly, his left foot slightly forward, as if ready to walk quickly away.  
(BNC)

Nevertheless, even among the cases in which quickly can be interpreted both referring to time and speed; we may feel that some of them may tend to be closer to one or the other of the interpretations. See the examples, where the time affecting the meaning prevails; still they cannot be included into the group where the meaning is only related to time because they are not solely concentrated on the climax. They still comment on the speed of walking:

[37] He jumped to his feet and walked quickly out of the room, slamming the door behind him.
[38] `Go home, and put that gun away, before you get into trouble,' said Dorian. And he walked quickly away.
(BNC)

One of the sentences, nevertheless, in spite of designating the speed of the motion, does not contain the adverb quickly that would denote quickness:
[39] Why stand in a bus queue or sit in a traffic jam when you can walk almost as quickly?
(BNC)
 The meaning is “almost in the same pace” (the speed of walking and travelling by bus would be almost the same). Moreover, it, in fact, implies the opposite; the speed of travelling by bus is slow. Quirk (1985: 471) describes this usage in how-questions (in such a meaning he calls quickly an unmarked term) and provides us with the example in which quickly is an unmarked term:
[40] A: How quickly does he do his homework?

        B: Usually in less than an hour.

 
        * not How slowly…?

(Quirk: 1985: 471)

As far as the positions of quickly with the verb walk are concerned, it appears only in the middle and final positions (when the meaning is designating “pure” speed only the final position can be, and is, occupied). For further details see Figure 2.
	 
	          position 
	 

	 meaning
	   middle
	    final
	    total

	    time
	2
	2
	4

	   mixed
	3
	66
	69

	   speed
	0
	49
	49


        Figure 2. - The occurrences of the meanings of quickly with walk and its positions in the sentence

5.4 Quickly with verbs that can be used as signals of direct speech

5.4.1 Say


The majority of the occurrences of the adverb quickly and the verb say is in the sentences where a direct speech is introduced (see sentence [41]). Nevertheless, it can also be used for reported speech (see sentence [42]):


[41] John said quickly, `What would people like to play after dinner? There's this game I wanted to teach everyone.'


[42] Tommaso said, quickly, that he could not stay, that he had just had something to drink, anyway, in town.


(BNC)

 
If quickly appears in this function, it has the meaning related to time (clausal reading), indicating that something has been said “immediately”, “soon”, or “in a short time” (after something else, after some event etc.). For further demonstration of the abruptness and immediacy, see the sentences below:


[43] "I 'm off, Alice," she said, quickly, hardly allowing her eyes to meet Alice's.


[44] `Are you her husband?‘ she asked, consulting a clip-board. `No, just a friend,' I said too quickly, before I realized that she had almost certainly not been on duty when Sal was brought in. `Then I 'm afraid you can't see her. She's in Intensive Care.'


(BNC)


Sentence [44] invites the interpretation that the man’s response was so quick (immediate) that he had not had enough time to think over the consequences of his utterance and what may be expected of him in order to let him visit the woman; this quick response implies that the speaker regrets this immediacy (the fact that he did not think properly about what he is going to say first).


This reading of the adverb quickly in terms of time is due to the telicity of the verb say (the climax being the pronouncement of certain words). This time reference does not have to imply immediacy but may only express that something is not going to last long (meaning the time span). See sentence [45]:


[45] Can I just say, very, very quickly…report system as it stands at the moment…

(BNC)


As it has already been mentioned, since the verb say is telic, the reading is not absent from the feature of the location of the event in time, therefore in the sentences where say is used with quickly, the meaning cannot be described purely in terms of speed. There are several sentences in which, however, the adverb quickly does mean, besides the time reference, that the process of the speech is quick (meaning its speed, pace). In these cases, the way (speed) in which something is said is brought into focus. See the sentence below:


[46] A as opposed to U isn't it, so it’s really like lugg age so if you say it quickly together it becomes luggage.

(BNC)


If someone wants to bring the pace of the speech into focus (speaking in a quick pace), without no reference to time, he or she would have to use a completely different verb, the one which would not be telic and could denote an activity, such as verbs talk and speak: 

[47] ` Buon giorno, signora, ' she said croakily and began to talk very quickly in Italian.

[48] Then he spoke quickly and quietly to Daniel Donovan.

(BNC)


For the number of the occurrences of the readings (of the meanings) of the adverb quickly and its positions in the sentence see Figure 3.  
	 
	                  position
	 
	 

	 meaning
	    initial
	   middle
	     final
	    total

	    time
	4
	7
	361
	372

	   mixed
	0
	0
	5
	5


          Figure 3. – The occurrences of the meanings of quickly with say and its positions in the sentence 
5.4.2 Add


Similarly to the verb say, the verb add is predominantly used for the description of the speech act:

 
[49] And then, remembering it would be unwise to cross him, added quickly, "I don't know where I was born."   

(BNC)


As far as the interpretation of the meaning of quickly is concerned, the verb add shares the feature of telicity with the verb say; that is why they can both be used to describe speech acts, with their meaning stating that the whole unit has been pronounced (by the “unit”, the word(s) and sentence(s) in the inverted commas, if the direct speech is considered, are meant). This determines the meaning of the adverb quickly in the same way as it does with the verb say. It always suggests the reference to time (it can never be atelic because the verb cannot drop its internal characteristic features, we may only add in order to modify the meaning of the verb). This reference, again, may suggest that something happens immediately, or as soon as possible (because of the feeling of need or urgency, see sentences [50] and [51]), or in a short time span (a period of time which the speaker regards as not too long, or not long enough, as in sentence [52]): 

 
[50] Seeing his frown, she added quickly: `Only one. And then you can have your prize.'

[51] 'Holding her car door open, he added, `Will you take me on as your pupil? Come out with me sometimes and tour the antique shops in this district.' He saw her hesitation and added quickly, ` Please. '

[52] Indeed over his three and a half years in office new problems were added as quickly as others were solved or eased. 
(BNC)

If the completion (the achievement of the goal) is in focus, for the interpretation of the meaning of the adverb quickly time is relevant exclusively. On the other hand, if the process (what happens before and in order to the completion) is emphasised, the pace (speed) begins to influence the meaning, together with time.

[53] Gradually beat in the eggs, one at a time -- if you add them too quickly the mixture may curdle. 

(BNC)


The adverb quickly in sentence [53] does not only mean that the eggs should not be added in a single moment but that the process of adding of the eggs should be slow, or rather gradual (since the sentence reveals that it should be one by one).

That sentence [54] also contains the idea of speed becomes apparent when it is compared to other sentences in which different adverbs used with the verb add:


[54] While the liquid is boiling, quickly add all the flour.

[55] Add the flour gradually, beating all the time, until the dough is still soft and sticky but can be gathered into a ball.

[56] With the motor running, slowly add the oil until the mixture is the consistency of a thick mayonnaise.
(BNC)

Sentence [56] reveals that the oil should be added in a relatively “long time span” (it should last for a certain period of time), and besides, the process of pouring the oil should be carried out in a slow manner (maybe gradually). Sentence [54], then, not only instructs us that the flour should become the part of the liquid in a short time (span) but that this process of adding the flour should be carried out in a quick manner (speed). 
For further details about the occurrences of the verb add with the adverb quickly and its positions in the sentence see Figure 4. 

	
	
	  position
	
	

	 meaning
	   initial
	   middle
	    final
	    total

	    time
	3
	10
	53
	66

	   mixed
	1
	1
	1
	3


              Figure 4. - The occurrences of the meanings of quickly with add and its positions in the sentence
5.5 Quickly with verbs that denote a gradual change
5.5.1 Fade


The interpretation of the adverb quickly with the verb fade is affected by the fact that fade is a telic verb; the terminal point may be a change, or a total disappearance; and more- over, fade consists of the idea of a gradual development towards the climax (the process of fading is carried out gradually, the intensity can be perceived less and less). Therefore the reading of the adverb quickly with fade has to be conceived in both possible interpretations all at once (mixed meaning, though one may prevail); due to its telicity, fade relates the process to time, and thanks to its gradual development, the perception of quickly in terms of pace (the speed of this ongoing development) is implied. 

[57] A Theft was exhilarating, but it faded very quickly; this new one, too, suffers a slight anticlimactic wobble at its turning point. 

(BNC)  

According to what has been said, the adverb quickly in sentence [57] is interpreted as indicating that the exhilaration of the theft disappeared relatively soon and that this process of the disappearance was quick in the sense that the stages, it had to go through, were gone through in a quick manner (the person was less and less exhilarated).  

That in the interpretation of the meaning of quickly this pace (of the development) is present can be conveniently demonstrated on the sentence where quickly fading is a constituent of a noun phrase. In sentence [58], rather the speed of the development (the change, or more precisely the deterioration because of aging) is in focus:

[58] Waiting for the winds to bite into his art, he wrote long letters to his quickly fading parents, figures on a daguerreotype of the dead.

(BNC)


Although the reading of the meaning of the adverb quickly should comprise of both approaches (time, speed), some of the sentences can have a tendency to emphasise one of the readings (the meaning being closer to one of the interpretations). See the sentences below:


[59] She hoped for his sake the memory of his time working for MacQuillan would quickly fade.


[60] The Longhorn faded into relative obscurity quite quickly, once it had been overshadowed by the new Shorthorns, but the latter spread to many parts of the world, improving local cattle and forming the basis of countless new breeds.

(BNC)


The meaning of the adverb quickly in sentence [59] tends to be rather closer to the time interpretation because it concentrates more on the end-point that on the process: she does not want the process to be quick as such (though it would have to be if it is supposed to be completed in a short time), but she wants him to forget about the working for MacQuillan in the “shortest” time possible (as soon as possible).  

Whether the interpretation of the adverb quickly when used with the verb fade should be closer to time or pace does not seem to be determined by the position of quickly within the sentence (see sentences [61] and [62], which express the disappearance of a smile, both being closer to the time interpretation), therefore Figure 5. is provided mainly to show that in BNC both positions are chosen relatively equally. 


[61] `I 'm so glad,' she responded with a faint smile, which quickly faded.


[62] Had anyone been looking in the direction of Miss Danziger they would have observed a faint smile gathering at the corners of her mouth and fading as quickly as it formed.

(BNC)

	
	          position
	

	 meaning
	   middle
	    final
	    total

	   mixed
	11
	9
	20


                    Figure 5. – The occurrences of the positions of the adverb quickly with the verb fade

5.5.2 Develop


The verb develop can suggest two possible interpretations as far as telicity is concerned. The first one would (which occurred only 9 times out of the total number 51 sentences, and always took an end-position) not consider the verb develop to have a “clear climax”; it expresses a gradual change but not stating clearly that there is a phase which could be conceived as the terminal point (it is actually very indirect in this sense), see sentence [63]:

[63] During this time the baby develops very quickly, so if you are planning to have a baby you should start thinking about your health a couple of months before hand. 
(BNC)
The verb suggests the process of “growing” (development, changes of the child), not that the child comes into existence. Therefore the reading of the adverb quickly should be interpreted in terms of manner, which is that quickly is related to the speed of the development, which is high (quick). Similarly, for example if a language develops quickly, it does not contain telicity since this process of the gradual change is unstoppable and unavoidable (only its speed may be influenced):

[64] Yeah they’re accepted and the language developing is developing more quickly than that so they want to get the stuff into dictionaries…
(BNC)
   





 
The other interpretation of the meaning of the verb develop would be based on the inclusion of this verb in the group of the telic verbs, in which case we should identify the climax with the appearance (coming into existence) of a certain entity (from how it started and developed into what we can term it now, for example a peculiarly close and mutually protective relationship, see sentence [65]), or with the gradual change of certain entity into something else, see sentence [66]:

[65] But the two men had quickly developed a peculiarly close and mutually protective relationship, and could agree to differ without falling out.
[66] Conceived initially as a spy series for Ian Hendry and Patrick MacNee, The Avengers quickly developed into a stylish combination of James Bond action/adventure with frequent science fiction overtones, the latter a narrative form much loved by Newman.  
(BNC)


Telicity, again, locates the event or the process in time, so in sentence [65], quickly refers to (and specifies) the time which was necessary for the establishment (in a different context also the creation) of their specific relationship; and in sentence [66], quickly designates and specifies the time needed for the gradual change from one state (starting and being spy series) to another state (becoming a stylish combination of James Bond action/adventure).

This time reference of quickly is even more stressed when the passive voice is used. According to Palmer (1987: 83), the passive voice has two functions: first, “it allows the agent to be omitted, if it is irrelevant or unknown” (Palmer: 1987: 83); and secondly, the reason for the use of the passive voice is thematization, ie “the placing of a certain noun phrase in subject position for the purpose of prominence” (Palmer: 1987: 83). The passive voice used with the verb develop suggests that something (which is given an emphasis, becomes prominent) comes (gradually) into existence, and this time: from the moment something (was) started and until it developed into the entity stated, determines the meaning of the adverb quickly.

[67] Early tonnages of product are made under very tight supervision for data-gathering so that optimal requirements are quickly developed. 

(BNC) 

How passive may influence the conception of the adverb quickly can be demonstrated on the sentence in active from which we would transform a small part into passive:


[68] During this time the baby develops very quickly, so if you are planning to have a baby you should start thinking about your health a couple of months before hand.

(BNC)


As it has been mentioned, quickly in sentence [68] refers to the speed of the development; but if we say: the baby was developed very quickly, we would refer to time (meaning “in a short time”) since we would focus on the appearance of the child (first not yet being a child and in the final stadium becoming a human being that we call a child; now with cloning it would not be inconceivable).

Because I have found very problematic to distinguish whether quickly in the sentences referred purely to time or to both (time and speed), I have decided to make only two groups for the characterization of the meaning of quickly: the first one I called time and mixed, and the other speed. This difficulty arises from the fact that the verb develop, when telic, cannot be easily separated from the “graduality” of the process, and the interpretation is rather dependent on the perception of each individual, to what extent someone feels that the development of the process is still in focus, and to what extent the climax is fore-grounded (back-grounding the process), and thus it is not possible to make a clear-cut boundary between these two, saying definitely what should be still understood only in terms of time and what should not. 
 
[69] But it quickly develops into the full-scale criticism of this approach that one would expect from a follower of Althusser.

(BNC)


While in my opinion the interpretation of the meaning of quickly in sentence [69] would rather be in terms of time, it cannot be denied that there is a certain ongoing process described: from maybe a (mild) criticism which started criticising only a certain part of the approach, gradually towards a full-scale criticism.  

For further details about the adverb quickly and the verb develop and its positions see Figure 6.

	
	          position
	

	 meaning
	   middle
	   final
	    total

	  time or
	
	
	

	   mixed
	26
	16
	42

	   speed
	0
	9
	9


              Figure 6. –The occurrences of the positions and meanings of quickly with develop
5.6 Quickly with the verb realize

The verb realize is by Vendler classified into a semantic subclass “achievements”. He defines verbs of this sub-class as being telic and happening “at a single moment” (Vendler: 1968: 103), which he contrasts to “states” that are characterized as “lasting for a period of time” (Vendler: 1968: 103). This characterization of achievements (and therefore also of the verb realize) determines the reading of the meaning of the adverb quickly, since it is oriented towards a terminal point, and is instantaneous, the interpretation is purely based on the time reference. The meaning of quickly with realize should be understood as “in a short time”, or/and “(very) soon” (see sentences [70] and [71]). Whether the sentence is in passive or active, or what the position of the adverb quickly within the sentence is, does not change the meaning of quickly anyhow. In sentence [72], due to the context, we would interpret the time reading as happening “in the shortest time possible” (“as soon as possible”):

[70] Rory realized quickly that Jessica was playing with him, and enjoyed the game immensely. 

[71] It was quickly realized that a new building to house the Junior School – which was desirable in any case – would be vital if Independence were to come.

[72] So what we’ve got to do is realise that very, very quickly as well, that we’re in control of our own time.


(BNC)


As far as the present tense is concerned, in cases of pure achievements “the present tense is almost exclusively used as historic present or as indicating immediate future” (Vendler: 1968: 103); see the sentences below, sentence [73] is expressing historical present, and sentence [74] indicates the immediate future:  

[73] A crocodile of hikers spills out into a distant car park as the rain permeates our innermost tee shirts, and quickly we realise this moment is one which will separate some part of our lives from another. 


[74] You quickly realise, as Mrs Adams hopefully will, that you must be strong for your children.

(BNC)


The only problematic interpretation arises when the verb realize is used in the progressive; which only appeared once in the BNC (so it should be taken rather as exceptional, though possible): 

[75] His cousin, she was quickly realising, though, was a man who had an aversion to answering any but selected questions.

(BNC)


What the progressive aspect implies has already been discussed in Chapter 5.3.1. It undoubtedly brings the process (and therefore its speed of development) into foreground, which in a way contradicts to what has been already said about the characteristic features of achievements (their occurrence in a single moment). The explanation is that the development (and also the progressive aspect) should be applied to the preceding (preparatory) phases, as Kudrnáčová mentioned in her seminar on The semantics of English verbs; it should be applied to the phases that enable (lead to) the achievement of the terminal point; this not only explains the reason why the use of the progressive aspect is acceptable in this sentence, but also the reason for the ambiguous interpretation of the meaning quickly, it would have to be understood in both respects, in terms of time, but also in terms of  the speed or pace (of the development of the phases preceding and important for the realization of the certain amount of information, or the certain fact(s) etc.). 


For more details about the occurrences of the adverb quickly and the verb realize (which positions are preferred even though they do not change the reading of the meaning of quickly) see Figure 7. 
	 
	 
	  position
	 
	 

	 meaning
	    initial
	   middle 
	    final
	    total

	    time
	4
	45
	13
	62

	   mixed
	0
	1
	0
	1


                        Figure 7. –The occurrences of the positions and meanings of quickly with realize

5.7 Summary


As we have seen, the reading of the adverb quickly can be influenced by several factors. Its meaning may be signalled by its position in the sentence; being in the final position allows the reading in terms of speed, while the middle position implies that the time reference has to be interpreted exclusively, or that the meaning may be mixed (both time and speed). 
What is, nevertheless, the most important characteristic feature of the verbs, the verbal phrases, or the whole sentences (since as I have shown that sometimes even the subject may co-express the event), in order to allow to be used with the adverb quickly, is that the verb (or the clause etc.) has to be dynamic; that is one of the preconditions.  
One of the key factors influencing the meaning of the adverb quickly is whether the verb (verbal phrase or the sentence, via telic predications), or rather the event described in the sentence, is telic (has a terminal point). Telicity locates the event in time, and therefore time reference is expressed. 
The interpretation in terms of speed (manner reading) requires the verb to allow to be prolonged (however, there are certain situations in which even achievements can be in a way prolonged), not to happen in an instant; then the meaning can be conceived only in terms of speed (only atelic verbs) or as mixed (telic verbs, when the process is stressed). As we have seen, similar goal is reached by the use of the progressive which emphasises the ongoing process.

For comparison of the meanings of the adverb quickly with some of the verbs examined in this analysis see Graph 1.  he middle position implies that the time reference has to be inluded 
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Graph 1. – The comparison of the occurrences of the meanings of the adverb quickly with selected verbs 


6 CONCLUSION


As we could have seen, the semantic sub-class of pace adverbs is not a homogenous class in the sense that its membership is limited only to a certain group of adverbs. The notion of pace (speed, often related to time) may be realized and expressed even in adverbs that do not seem to belong into the class at first sight. Therefore the semantic sub-class of pace adverbs should be understood as open, since some of the meanings of adverbs (not typically falling into pace adverbs) intermingle and overlap. One of the adverbs that may express pace is the adverb gradually, which is analyzed in the thesis in the attempt to identify the features it shares with pace adverbs; I assume that they are heavily dependent on the characterization of verbs and verbal phrases. Among the most decisive factors influencing the meaning of the adverbs are dynamicity, telicity, and change of state (or development). As far as the adverb gradually is concerned, in the situations where only dynamicity is present, they still do not allow to be used, while for example the adverbs slowly and quickly can be used with verbs that designate activities. Yet the use of gradually requires some other condition to be fulfilled, the verb has to be either telic or denoting a change of state, or both. However, neither pace adverbs nor gradually can be used with states because of the need of the verb to posses the internal phases: to be dynamic.


The issue of telicity is determinative for the meaning of the adverb quickly (and also slowly). The reading of quickly has, with telic verbs, to be understood in terms of time (time span, or immediacy); exclusively if the verb does not fore-ground the process, and in terms of both time and speed (mixed) if the process has the emphasis. When the adverb quickly occurs with verbs that are dynamic but atelic, the interpretation of its meaning should be done purely in terms of speed (of the motion). From what has been said, it is obvious that what determines the meaning of some of the adverbs, namely pace adverbs (as they are closely related to verbs), is the verb or verbal phrase. 


As Schäfer (2002) claims, the placement of the adverb can also reveal (influence) the meaning of the adverb. He believes that the final position suggests the VP reading (in terms of manner), while the other positions (middle and initial) convey clausal reading (its location in time, time reference). The position of the adverb undoubtedly affects the interpretation of the meaning of the adverb quickly (or rather the positioning is influenced by what we want to express), but it seems that the meaning of the adverb, as far as its position within the sentence is concerned, is not so clearly distinguished. It appears that when the adverb is used to convey the speed of the motion (manner, or rather VP reading) in active the final position is occupied exclusively; but the final position is not restricted to the reading of the meaning only in terms of speed; it allows the interpretation purely in terms of time (which can be demonstrated on achievements), or allows mixed meaning (both time and speed). On the other hand, the middle position always reveals that the meaning has to be interpreted in relation to time, but may combine it with the reading in terms of speed (mixed, telic verbs which emphasises the process or development). This supports my assumption that the key factor for the interpretation of the meaning of the adverb quickly is the characterization of the verb or/and verbal phrase. The same should be applied to the adverb slowly since it also allows the “dual” interpretation of its meaning, compare the meaning in the sentences below: 
[1] She was warning me, I slowly realized.  
[2] Mick was walking slowly, a haversack and gas mask hanging from his shoulder. (BNC) 

Nevertheless, the adverb slowly still needs to be analyzed more closely in this respect.
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Variation in English Words and Phrases (http://view.byu.edu).

� Nouns, verbs, adjectives, and adverbs.


� More detailed information about adverbs as complements of prepositions is available in Quirk, R. (1973) and Leech, G. (1978, 1994). 


� rather requires the head (the noun) to be a singular count noun, and a gradable adjective (Quirk: 1973: 128).


� A detailed analysis of the units realizing adverbial functions can be found in Leech (1994: 225-226) and Quirk (1973: 207). 


� In two sentence patterns, however, the adverbial is not possible to be omitted: SVA and SVOA (Quirk: 1973: 171).   


� The front-position is also used when the adverbial is emphasized: Indoors it was nice and warm. Outside it was snowing heavily (Alexander: 1999: 128). 


�  For a more detailed analysis see Quirk (1973: 210-242).


� Kutílková, L. (2005). On the adverbs denoting speed. Masaryk University, Brno. 


�  I put the expression homogeneous way in the inverted commas because as far as the homogeneity is concerned, it internally defines state verbs, because they are absent of phasal structure (Kudrnáčová, her seminar on The semantics of English verbs).
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